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A. Úvodní údaje stavby

Název stavby:		Rekonstrukce místní komunikace v ul. Ve Strážce, Kamenice 
Místo stavby			Kamenice u Jihlavy,		
Kraj:				Vysočina
Stupeň dokumentace:	DSP, Realizační		
Charakter stavby:		Rekonstrukce
Investor:			Městys Kamenice
				Kamenice 481, 58823 Kamenice u Jihlavy
				IČ: 00286079
Projektant IS a kom.:	PROfi Jihlava spol.s r.o.
Pod Příkopem 6, 586 01 Jihlava
IČ: 18198228
Vedoucí projektant:		Ing. Bohumil Sobotka


B. Průvodní zpráva 

1. Charakteristika území a stavebních pozemků
a) jedná se o zastavěnou část obce (intravilán obce)
b) navržená stavba je dle schváleného územního plánu
c) rozsah stavby (rekonstrukce) je v souladu s územním plánem obce
d) splnění požadavků dotčených orgánů jejichž stanoviska jsou doložena v dokladové části projektové dokumentace je zapracováno přímo v dokumentaci v jednotlivých stavebních objektech.
e) napojení na stávající infrastrukturu nebude  při rekonstrukci měněno
f) stavba se nachází na území moldanubika a z hlediska hydrogeologického lze očekávat zvýšenou hladinu podpovrchových vod.
g) staveniště se nenachází v záplavovém území
h) stavba se nachází v k.ú. Kamenice u Jihlavy (587 346) na pozemcích 6006/1, 6019/4, 5916,  5942/1, 3632/1
i) přístup na pozemky stavby bude ze silnice III.třídy resp. místní komunikace
j) pro stavbu nebude nutné zřizovat staveništní přípojku vody, pro zásobování el.energií budou použity mobilní agregáty dodavatele.

2. Základní charakteristika stavby a jejího užívání

a) účelem stavby je rekonstrukce místní komunikace vč. rekonstrukce části dešťové kanalizační stoky a prodloužení této stoky
b) jedná se o trvalou stavbu, dočasné stavební objekty nebudou zřizovány
c) jedná se o rekonstrukci v dané lokalitě
d) stavba nebude členěna na etapy a bude provedena jako celek




3. Orientační údaje stavby
a) rekonstruovaná komunikace je navržena  v úseku od ZÚ do km 0,270 v kategorii MO2 s parametry PMK 12/6,5/30, v úseku od km 0,270 do KÚ v kategorii MO1k s parametry PMK 10/4,5/30. Součástí návrhu je rekonstrukce části dešťové kanalizační stoky PP DN 600(500) v délce 62,45m a prodloužení této stoky PP DN300 v délce 50,0m. 
c) nebude potřeba pitné vody
d) dešťové vody ze zpevněných ploch budou odvedeny do stávající dešťové kanalizace, splaškové vody nebudou produkovány
e) požadavky na kapacity veřejných sítí komunikačních vedení veřejné komunikační sítě nebyly známy
f) požadavky na kapacity elektronického komunikačního zařízení veřejné komunikační sítě nebyly známy.
g) předpokládané zahájení stavby bude po vydání stavebního povolení a po skončení výběrového řízení na dodavatele stavby
h) předpokládaná lhůta výstavby se předpokládá v rámci jednoho kalendářního roku.

C. Souhrnná technická zpráva

1. Popis stavby
a) zdůvodnění výběru stavebního pozemku
dotčení pozemků je dáno potřebou rekonstrukce zvolené místní komunikace investorem
b) zhodnocení staveniště
Plocha budoucího staveniště je ve svažitém terénu bez větších výškových lomů. Staveniště je obklopeno stávající zástavbou řadových domů a neobsahuje vzrostlou zeleň. 
c) zásady urbanistického, architektonického a výtvarného řešení
Pro rekonstrukce komunikace a kanalizační stoky se nepředpokládají žádné výše zmiňované zásady
d) zásady technického řešení
Technické řešení vychází ze stávajících prostorových možností v dané lokalitě při respektování výšek vstupů a vjezdů k jednotlivým nemovitostem. Rekonstrukce kanalizace bude v prostoru zahrady provedena z větší části bezvýkopovou technologií při zachování dostatečné kapacity potrubí. 
e) zdůvodnění navrženého řešení stavby z hlediska dodržení příslušných obecných  požadavků na výstavbu
Stavba technické infrastruktury včetně komunikace bude realizována na pozemku k tomu určeném. Nebude zasaženo do soukromých zájmů okolních vlastníků. Při rekonstrukci kanalizace dojde k zásahu soukromých vlastníků.
f) jedná se o rekonstrukci a předprojektové průzkumy na staveništi nebyly prováděny

2. Stanovení podmínek pro přípravu výstavby

a) údaje o provedených průzkumech
Na staveništi nebyly prováděny geologické ani hydrogeologické průzkumy
b) údaje o ochranných pásmech a chráněných územích
Na budoucím staveništi se nacházejí stávající inženýrské sítě jejichž ochranná pásma budou muset být dodržena. Další ochranná pásma se v blízkosti nenacházejí. Stavba se nenachází v blízkosti kulturních památek ani památkových rezervacích či zónách
c) uvedení požadavků na asanace, bourací práce a kácení porostů
V rámci stavebních objektů bude rozebrána stávající konstrukce vozovky a bude demontováno stávající potrubí dešťové stoky z bet. trub DN600. 
Kacení porostů se neuvažuje
d) požadavky na zábory ZPF a PUPFL
Zábory pozemků ZPF ani PUPFL se nepředpokládají – jedná se o rekonstrukci stávající komunikace a kanalizace
e) uvedení územně technických podmínek dotčeného území
Stavbu lze provést samostatně bez ohledu na okolní výstavbu. Rekonstrukce komunikace vyvolá prodloužení stoky dešťové kanalizace v horní části ulice. Odvodnění zpevněných ploch bude pomocí uličních vpustí s kalníky zaústěných do stávající dešťové kanalizace
f) údaje o souvisejících stavbách, bilance zemních prací
Související stavby se v řešeném území nepředpokládájí. 
Předpokládá se přebytek zeminy a to z výstavby kanalizace, tak i z přípravy zemní pláně pro komunikaci, přebytek bude uložen na pozemky určené investorem. Požadavky na venkovní a sadové úpravy nebyly vzneseny, předpokládá se pouze ozelenění svahů po výstavbě komunikace.

3. Základní údaje o provozu 

a) popis navrhovaného provozu, popřípadě výrobního programu,
Stavba není výrobního charakteru.
b) předpokládané kapacity provozu a výroby
Stavba není výrobního charakteru.
c) popis technologií, popřípadě manipulace s materiálem, vnitřního i vnějšího dopravního řešení, systému skladování a pomocných provozů,
Stavba bude provedena obvyklými technologiemi používanými pro tento druh stavby. Materiál nebude skladován na staveništi, bude provedena jeho letmá montáž ve výkopu, resp. uložení do vrstev komunikace.
d) návrh řešení dopravy v klidu,
Stávající rodinné domky mají  řešeno stání vozidel na vlastním pozemku a to buď v garáži nebo v garážovém stání a další stání bude před touto garáží nebo stáním. Stání na vozovce bude povoleno obecnou úpravou dle silničního zákona. Nejsou navrhovány nové parkovací stání v řešeném území.
e) odhad potřeby materiálů, surovin
rekonstruovaná komunikace je navržena  v úseku od ZÚ do km 0,270 v kategorii MO2 s parametry PMK 12/6,5/30, v úseku od km 0,270 do KÚ v kategorii MO1k s parametry PMK 10/4,5/30. Součástí návrhu je rekonstrukce části dešťové kanalizační stoky PP DN 600(500) v délce 62,45m a prodloužení této stoky PP DN300 v délce 50,0m.
f) řešení likvidace odpadů nebo jejich využití (recyklace apod.), řešení likvidace splaškových a dešťových vod
Vzhledem k obsahu a rozsahu stavby není nutné zvlášť hodnotit její dopad na životní prostředí (dokumentace EIA). Stavba nebude znečišťovat ovzduší, vodní toky, lesy,   nebude produkovat odpady.
Stavební objekty budou provedeny z běžných, k okolí chemicky i fyzikálně neutrálních materiálů a výrobků - bez vlivu na životní prostředí.
Případné vybourané nebo přebytečné stavební hmoty, suť a prefabrikáty budou považovány za odpady a musí s nimi být nakládáno v souladu se Zákonem č. 185/2001 Sb. "O odpadech". Tuto povinnost má organizace provádějící stavební práce - t.j. dodavatel.
Při realizaci stavby vzniknou z hlediska zákona č. 185/2001 Sb. tyto odpady:
	- 17 01 01     O    	beton 
	- 17 05 04	O	zemina a kamení 
	- 17 09 04	O	smíšené stavební a demoliční odpady
Původcem odpadu je dodavatel stavby. Uvedené odpady jsou inertní. Provoz je tedy bez vlivu na  životní prostředí.
Při realizačních pracích nesmí dojít ke znečištění podzemních a povrchových vod závadnými látkami ve smyslu §39 zákona č.254/2001 Sb. (o vodách a jeho změn), zejména ropnými látkami ze stavebních a dopravních prostředků.
Dešťové vody ze zpevněných ploch budou zaústěny do stávající dešťové kanalizace.
g) odhad potřeby vody a energií,
Stavba rekonstrukce komunikace a rekonstrukce kanalizace nezmění potřeby vody ani energií v zájmovém území.
h) řešení ochrany ovzduší
ovzduší nebude znečišťováno
i) řešení ochrany proti hluku
hluk lze předpokládat pouze při vlastní výstavbě a dále pak při provozu na nově navržené komunikaci nebude mít hluk z dopravy vliv na obyvatelstvo.
j) řešení ochrany území před vniknutím nepovolaných osob
vzhledem k rozsahu staveniště se nepředpokládá jeho oplocení. V místech možného vstupu na staveniště budou osazeny zábrany a cedule zakazující vstup. Výkopy budou po dobu stavby řádně zabezpečeny proti sesuvu a označeny pro zamezení ublížení na zdraví

4.  Zásady zajištění požární ochrany v dotčeném území
Stručný popis koncepce požární bezpečnosti (zejména s ohledem z hlediska předpokládaného způsobu využití území:
Předmětem stavební akce je rekonstrukce místní komunikace a rekonstrukce kanalizační stoky v rozsahu zájmového území v obci Kamenice. Tento návrh vyhovuje požadavkům ČSN 730802 a ČSN 730804. Pro projektování těchto komunikací platí především ČSN736101 nebo ČSN 736110, pro navrhování konstrukcí vozovky platí ČSN 736114.
Stavba z hlediska Vyhlášky Ministerstva vnitra č.246/2001 není stavební objekt s požárním rizikem, není dělen do požárních úseků, nehrozí zde nebezpečí vzniku požáru a proto nemusí být rekonstrukce komunikace a kanalizace požárně posuzována. Po dokončení stavby budou podmínky pro zásah HZS jednoznačně příznivější.

5.  Zajištění bezpečnosti provozu stavby či užívání 
Z pohledu BOZP budou všechny práce na stavbě prováděny tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví pracovníků ani ostatních občanů. Jedná se zejména o řádné zabezpečení výkopů, za které zodpovídá dodavatel zemních prací.

6.  Návrh řešení pro užívání území osobami s omezenou schopností pohybu a orientace
Projektová dokumentace řeší pouze rekonstrukci místní komunikace. Chodníky nejsou v předmětném území řešeny.  

7. Popis vlivu navrženého způsobu využití území na životní prostředí a ochranu zvláštních zájmů
a) řešení vlivu provozu nebo výroby na zdraví osob nebo na životní prostředí, popřípadě provedení opatření k odstranění nebo minimalizaci negativních účinků
Nejedná se o stavbu pro provoz nebo výrobní závod. Stavba nebude mít vyloženě negativní vliv na životní prostředí.



b) řešení ochrany přírody a krajiny nebo vodních zdrojů a léčebných pramenů
Inženýrské sítě budou uloženy pod zemí, komunikace se snaží v co největší míře kopírovat stávajíc terén, proto bude zásah do krajiny pouze minimální. Stavba nezasahuje do ochranných pásem vodních zdrojů a pramenů.
c) návrh ochranných a bezpečnostních pásem vyplývajících z charakteru realizované navržené změny.
Nově navržená vedení inženýrských sítí budou mít rovněž svá ochranná pásma, která ovšem nepřesáhnou prostor místní komunikace (PMK).

8. Návrh řešení ochrany dotčeného území před negativními účinky vnějšího prostředí
a) povodně – stavba není v záplavové území
b) sesuvy půdy – nepředpokládají se
c) poddolování – stavba se nenachází v poddolovaném území
d) seizmicita – nepředpokládá se
e) radon – radonové riziko bude řešeno v rámci jednotlivých stavebníků rodinných domků
f) hluk – stavba nebude zatížena hlukem, hluk z dopravy bude pouze minimální

9. Civilní ochrana 

a) opatření vyplývající z požadavků civilní ochrany na využití daného území k ochraně obyvatelstva 
žádné opatření z hlediska CO se nepředpokládají
b) řešení zásad prevence závažných havárií,
Nepředpokládají se závažné havárie v zájmovém území
c) zóny havarijního plánování.
Stavba není v zónách havarijního plánovaní, ani se nepředpokládají nové zóny

10. Rozsah stavebních objektů
SO 100	Komunikace 
SO 300	Rekonstrukce a prodloužení stoky dešťové kanalizace

11. Přehled výchozích podkladů
Seznam použitých norem ČSN a předpisů souvisejících:
ČSN 73 6005 Prostorová norma technického vybavení
ČSN 73 3050 Zemní práce
ČSN 73 6114 Vozovky pozemních komunikací
ČSN 73 6110 Projektování místních komunikací
ČSN EN 206-1 Beton – část 1
ČSN 01 3464 Výkresy vnějšího plynovodu
ČSN 01 3463 Výkresy kanalizace
ČSN 75 6909 Zkoušky vodotěsnosti stok
ČSN 75 6101 Stokové sítě a kanalizační přípojky
ČSN EN 752 Venkovní systémy stokových sítí a kanalizačních přípojek
ČSN 63 8374 Zásady protikorozní ochrany podzemních kovových zařízení
EN 12 007-1-4 Zásobování plynem s tlakem do 16 barů
G 920 21 Protikorozní ochrana v zemi uložených ocelových zařízení
G 700 24 Označování plynovodů a přípojek
ČSN 33 2000  část 4-41 - Ochrana před úrazem el.proudem
ČSN 33 2000  část 4-47 - Opatření k zajištění ochrany před úrazem el.proudem
ČSN 33 2000  část 5-54 - Uzemnění a ochranné vodiče
ČSN 33 2000  část 6-61 - Postupy při výchozí revizi
ČSN 33 3301 - Stavba elektrických venkovních vedení do 52 kV
ČSN 33 2000-5-52 – Výběr a stavba el. zařízení
ČSN 34 1390 - Předpisy pro ochranu před bleskem

· Zaměření zájmového území (PROGEO Jihlava)
· Digitální zákres katastrální mapy 
· Zákres stávajících inženýrských sítí (PROGEO Jihlava)


12. Závěr:

Projekt byl zpracován z hlediska maximální hospodárnosti, platných nařízení a směrnic.  Všechny změny oproti PD, které nastanou při realizaci stavby je nutné zakreslit do dokumentace. Pokud dojde při provádění k nejasnostem či nepředvídaným okolnostem, je nutné přizvat projektanta k upřesnění postupu prací.


Pozor !
Na staveništi se nacházejí stávající podzemní inženýrské sítě. Před zahájením stavebních prací musí tyto být vytýčeny a označeny přímo na staveništi a s jejich polohou seznámena osoba zodpovědná za provádění stavebních prací. Zajistit vytýčení podzemních inženýrských sítí od jejich provozovatelů je povinností investora stavby.
Po dokončení stavebních prací bude předána dokumentace skutečného provedení dodavatelem investorovi, popř. okolním správcům kříženích zařízení.
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